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Первая сессия 

Вена, 2–12 мая 2017 года  
 

 

 

  Создание зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения, на Ближнем 
Востоке 
 

 

  Совместный рабочий документ, представленный Бахрейном, 

Государством Палестина, Иорданией, Ираком, Йеменом, 

Катаром, Кувейтом, Ливией, Объединенными Арабскими 

Эмиратами, Оманом, Саудовской Аравией и Суданом  
 

 

  История вопроса 
 

1. Начиная с 1970-х годов арабские государства стремились доводить свои 

опасения по поводу безопасности до сведения участников различных между-

народных форумов. Они неоднократно выражали законную озабоченность по 

поводу существования на Ближнем Востоке ядерного оружия и объектов и 

программ, не охваченных соглашением о всеобъемлющих гарантиях с Между-

народным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ).  

2. Арабские государства предлагали сбалансированное региональное реше-

ние проблемы ядерного распространения в этом регионе — создание на Ближ-

нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия. Эта инициатива основыва-

ется на общерегиональном подходе, гарантирующем безопасность для всех и 

позволяющем избежать использования избирательного и необъективного мето-

да решения ядерных проблем каждого государства на индивидуальной основе.   

3. Стремясь добиться бессрочного продления действия Договора о нерас-

пространении ядерного оружия, все три депозитария Договора (а именно Ро с-

сийская Федерация, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии и Соединенные Штаты Америки) представили в рамках всеобъем-

лющего пакета договоренностей резолюцию по Ближнему Востоку.  

4. За пятнадцать лет, прошедших после принятия резолюции 1995 года по 

Ближнему Востоку, международное сообщество и, в частности, три соавтора 

этой резолюции не предприняли ни одного шага по ее претворению в жизнь.   

5. На Конференции 2010 года участников Договора по рассмотрению дей-

ствия Договора был консенсусом принят план действий по осуществлению 

этой резолюции. Конференция обратилась к Генеральному секретарю Органи-
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зации Объединенных Наций и ко всем трем государствам-депозитариям с 

просьбой созвать в 2012 году конференцию по вопросу о создании на Ближнем 

Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массово-

го уничтожения, при том понимании, что созыв этой конференции ознаменует 

собой начало процесса переговоров, нацеленных на создание этой зоны.   

6. Однако из-за того что эти три государства и Израиль не проявили полити-

ческой воли и не предприняли добросовестных действий, усилия по созыву 

этой конференции в согласованные сроки были вновь сорваны, а проведение 

конференции было отложено на неопределенное время. Кроме того, поскольку 

некоторые государства заняли бескомпромиссную позицию и отвергли все 

предложения, выдвинутые в связи с резолюцией по Ближнему Востоку, на об-

зорной конференции 2015 года не было принято заключительного документа.  

7. Вследствие этого арабские государства теряют терпение и испытывают 

сожаление по поводу неоднократных задержек и переносов, происходящих во-

преки их конструктивному и открытому подходу к плану действий 2010 года, 

который стал частью условий осуществления резолюции по Ближнему Восто-

ку.  

8. За те два года, которые прошли после провала обзорной конференции 

2015 года, стороны, отвечающие за созыв конференции, не предприняли ника-

ких действий. Арабские же государства провели всеобъемлющий обзор с це-

лью проанализировать свою позицию и выработать идеи или предложения, 

направленные на обеспечение выполнения своих обязательств. При этом они 

исходили из осознания того, что этот вопрос является одним из ключевых фак-

торов, которые определят успех или провал предстоящей обзорной конферен-

ции 2020 года.  

9. Тот факт, что Государство Палестина присоединилось к Договору о не-

распространении и обратилось с просьбой относительно подписания соглаше-

ния о всеобъемлющих гарантиях с МАГАТЭ, служит дополнительным свиде-

тельством того, что все арабские государства привержены поддержанию меж-

дународной безопасности и сохранению Ближнего Востока как региона, сво-

бодного от ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничтоже-

ния.  

10. Арабские государства, представляющие настоящий рабочий документ, хо-

тели бы особо выделить следующие моменты: 

 a) резолюция 1995 года по Ближнему Востоку, ставшая основой для 

бессрочного продления действия Договора, сохраняет свою силу до тех пор, 

пока не будут реализованы поставленные в ней цели и задачи; 

 b) ответственность за осуществление этой резолюции несут все госу-

дарства — участники Договора, в частности государства, обладающие ядерным 

оружием, и в особенности три депозитария Договора, выступившие соавтора-

ми резолюции по Ближнему Востоку; 

 c) избавление Ближнего Востока от ядерного оружия и других видов 

оружия массового уничтожения и охват всех ядерных объектов и программ со-

глашением о всеобъемлющих гарантиях с МАГАТЭ составляют цель, которую 

нельзя проигнорировать, если мы хотим обеспечить безопасность в этом реги-

оне. 

11. Они предлагают предпринять следующие шаги: 

 a) цели и задачи Договора будут реализованы только тогда, когда он 

приобретет универсальный характер и государства, еще не являющиеся его 

участниками, в особенности Израиль, присоединятся к нему в качестве госу-



 NPT/CONF.2020/PC.I/WP.30 

 

17-06967 3/3 

 

дарств, не обладающих ядерным оружием. Затягивание процесса достижения 

этой цели остается препятствием, мешающим упрочению режима ядерного не-

распространения; 

 b) сожалея по поводу невыполнения международных обязательств, взя-

тых на Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению действия Дого-

вора и на обзорной конференции 2010 года, они, в порядке исключения, под-

держивают идею о том, чтобы стороны, отвечающие за созыв отложенной кон-

ференции 2012 года (а именно Генеральный секретарь Организации Объеди-

ненных Наций и три государства, которые представили резолюцию по Ближ-

нему Востоку), продолжили подготовку к незамедлительному созыву конфе-

ренции по избавлению Ближнего Востока от ядерного оружия и других видов 

оружия массового уничтожения на основе объявленных руководящих указаний 

и принципов, призванных обеспечить успех таких усилий; 

 c) вместо того чтобы в общих словах заявлять о своей приверженности 

осуществлению известной резолюции, стороны, отвечающие за созыв конфе-

ренции, должны предложить всеобъемлющий план и сроки в отношении раз-

личных этапов выполнения соответствующих обязательств; 

 d)  конференция должна состояться — и консультативный процесс под 

эгидой Организации Объединенных Наций и трех депозитариев Договора дол-

жен начаться — до проведения обзорной конференции 2020 года.  

12. И наконец, во имя сохранения доверия к Договору арабские государства, 

представляющие настоящий рабочий документ, хотели бы четко довести до 

всех государств — участников Договора мысль о том, что их предложения вы-

двинуты с серьезными намерениями и заслуживают такого же серьезного реа-

гирования со стороны государств, отвечающих за осуществление резолюции 

1995 года по Ближнему Востоку, и механизма, утвержденного в 2010 году. По-

дробные доклады о ходе работы должны быть представлены Подготовительно-

му комитету на его предстоящих сессиях и обзорной конференции 2020 года.  

 


